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S z e r k e sz tő sé g i  Iroda
Főtér 9st.-Fer«ncsi«k liáza, eme­
let, balra. — Szerkesztővel érte­
kezni lehet mindennap 11  és 12 
ói a között. — A lap szellemi 
részére vonatkozó minden közle­
mény H argitai József szer­

kesztő nevére küldendő.

K ia d óh iva ta l:
Fischel Fttlöp könyvkereskedése. 
Ide küldendők az előfizetési dijak 

• • ‘a^iiyütterek és hirdetések.
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Hirdetések Jutányosán számíttatnak

MAGTÁR és H O RV ÍT NYELVEN MEGJELENŐ TÍRSA O A LN!, ISMERETTERJÍSZTfl és SZÉPIRODALMI HETILAP.
M egjelenik hetenkint egyszer: vasárnap.

■I \f ■< <■ tezt * - ' • .1 Míktnrr t n ékpénztár*', I „M
„Alsó-Muraköti-Takarékpénz tár“ és „Önsegélyző-szövetkezet" s a Muraköz-hegyvidéki közművelődést „Önképző­

kör" hivatalos közlönye.

E lő fizetés i Jurák:

Fjétz évre . . . .  4 fin
F él évre . . . . 2 fri
Feyyed évre . . .  1 fri

Eyyes szám 10 kr.

Hirdetések még elfogadtatnak: 
Budapesten: tioldberger A. V. ée
F.ckstein B. hird. irod. Bécsiben: 
Sclialek H., Dnkes M , Oppelik A., 
Daube G. L, és társánál és Herndl 

Brtinben: Stern U.

Nyit ttér petit sora lé  kr.

A csáktornya-szent-iványi vasút 
ügye a megyei közgyűlésen

Olvastatott a közmunka- és közleke­
désügyi minisztériumnak leirata, melyben a 
törvényhatóságnak 1887 évi októberben 
tartott gyűlésén a szent iván zala egerszeg 
Csáktornyái vasutügyben hozott határozatára 
kijelenti, hogy elvileg nincsen ugyan ész­
revétele az ellen, hogy az említett, helyi 
érdekű vasút a közmunkaváltság fölemelése 
által elérendő jövedelmi szaporulatból a 
megye részéről 10 éven át évi 30 0 0 0  

írttal segélyeztessék ; azonban tekintettel 
arra. hogy az említett vasútvonalat csak 
azon esetben engedélyezheti, ha az egyfelől 
Rédicstöl Körmendig, másfelől Szent Iván 
tói Sümeg, illetve Boba-Jánoshéza felé ve­
zetendő összekötő vonalak kiépítésével a 
magyar-nyugoti vasútvonalakkal kapcso­
latba hozatik : a szóban forgó közgyűlési 
határozatot ez alkalommal még helyben 
nem hagyhatja hanem elrendeli, hogy az 
említett összes vasútvonalak létesítése iránt 
a megye uj«bb megállapodásokra jusson 
az engedélyt kérőkkel s az erre vonatkozó 
közgyűlési határozat fe’terjesztessék.

Ezzel kapcsolatban előter esztetett a 
megye állandó vasutilgyi bizottságának ez 
ügyben tett javaslata, melynek elfogadá 
sával a közgyűlés elhatározta, hogy miután 
a miniszteri rendeletben érintett és Kör­
mendtől Rédicsig tervezett összekötő vasút­
vonal kiépítése a megyei közforgalom ér 
dekében nem áll : az a megye részéről

I nem segélyeztetik. Ellenben tekintve, hogy 
a Szent-lvántói Csáktornyáig tervezett helyi 
érdekű vasútvonal mielőbbi kiépítése a me­
gyebeli lakosság gazdasági és kulturális 
viszonyának fejlődése s igy szellemi és 
anyagi haladásának szempontjából elodáz- 
hatlauul szükséges, ezen vasútvonal enge­
délyezését azonban a közmunka- és közle 
kedésügyi minisztérium országos forgalmi 
politikai szempontból azon feltételhez kö­
tötte, hogy az Szent-Ivántól Sümeg, illetve 
Boba Jánosháza felé vezetendő összekötő 
vonal kiépítése segélyével a magyar nyu 
gáti vasúttal kapcsolatba hozassák; tekintve 
ovábbá hogy ezen összekö'ő vasútvonal 

kiépítését nemcsak az országos forgalmi 
politika, hanem a megye közforgalom ér­
deke. sót czélszerű megyei vasúti hálózat 
létesithetése is sürgősen követelik : ugyan­
azért, a megyei közgyűlés határozatilag ki­
mondotta hogy úgy a Szent Ivántól Csák 
tornyáig tervezett, valamint az ezt a ma 
gyár nyugoti vaspályával összekötő és 
Szent Ivántól lehetőleg Szent-Gfróth és SU 
meg érintésével, a közigazgatási bejárás 
alkalmával az érdekeltség meghallgassa 
alap án megállapítandó ponton a már ké­
szülőben levő Boba-Jánodiáz-sümegi vasút­
vonalba vezetendő helyi érdekű vasutakat, 
tekintettel azok hosszára megfelelő összegű 
és a vállalat által átengedendő törzsrészvé­
nyek ellenértékéül oly arányban segélyezi 
a megye, amint az a szent-iván-csáklornyai 
vasútvonalra nézve az 1887 évi októberi 
közgyűlésen kimondott határozattal már 
megállapíthatott Határozatilag kimondotta

egyúttal a közgyűlés hogy miután a helyi 
érdekű vasutakra vonatkozólag alkotott és 
már szentesítés alatt álló uj törvény meg­
engedi, hogy azok segélyezése czéljából 
az 1883. évi XV. t. c. alapján az állami 
egyen s adókra megyei potadót vethet ki 
és az arányos közteher viselés elvének sok­
kal inkább megfelel, ha a vasúti segélyekre 
kivántató pénzalap pótadó kivetése, nem 
pedig a közmunka váltság felemelése által 
állittatik elő ; mivel a tervbe vett helyi 
érdekű vasútvonalaknak a megye által 
történendő segélyézéséie megközelítő számí­
tás szerint 603,000 frt segély szükséges, 
mely körülbelül 33,000 frt annuitással fe ­
deztetnék melynek fedezésére az egész 
megyének 1529 416 frtnyi egyenes állami 
adójára kivetendő alig 2 , , 0o os megyei 
pótadó kivetése szükséges a kölcsön teljes 
lefizetéséig, ami azonban számba sem ve­
hető tériét ró a megye lakosságára, szem­
ben a vasútvonal teljes tése által a megyére 
háramlandó nagy előnyökkel: a megyében 
építendő helyi érdekű vasútvonalak segé- 

1 *yezésére a megye 40 50 évi törlesztésre
6 0 0  000 frt kölcsönt vesz fel és az annuité 
sokat az egyenes állami adókra kivetendő 
megyei pótadóból fedezendi. kikötve a me­
gye magának, hogy a segélyezésnek meg 
felelő Á s s  egű törzsrészvények adásán kívül 
mindegyik vállalat vasútigazgatóságában 
a megye egy tagjával képviselve légyért 
és az évi zármérleg a megyének bem utat- 
tassék.

Mely közgyűlési ha'ározat a megyében 
törvényszabta módon kihirdeti,étik melynek

A J u iU s “ líra ija .
tfósz fCotyogi János és fia Ábrahám.

IKTA simmm kr gyula-

a V ége.)

Á b r a h á m  r e s l e l f e  a  d o lg o t  r é tn if ö e n  , m é r g e s  
v o l t  ; s z e r e i e l l  v o l n a  v a l a k i v e l  ö s s z e v e s z n i ,  h o g y  
I s t e n  i g a z á b a n  k ik i a b á l h a s s a  m a g á t

E lm e n t  a  k o r c s m á b a  ; m a j d  fo g  ö  o t t  o l  \  a n  
e m b e r t ,  k iv e l  ö s s z e  l e h e t  v e s z n i : a z t  h i s z e m ,  m e g  

r a k ja  e m b e r ü l  !
H a n e m  a  k o r c s m á b a n  n e m  v o lt  s e n k i .
N o  m a jd  j ö ,  g o n d o l á .  —  B o r t  h o z z o n  I —  

k iá l t o t t  a  k o r c s m á r o s r a  s k i i t t a  a z  e g é s z  ü v e g e t ,  
k i a  m á s o d i k a t ,  h a r m a d ik a t ,  v é g r e  m á r  n e m  i«  
o l v a s t a ,  c s a k  iv o t t  a  n é lk ü l ,  h o g y  e g y e t  i s  s s ó l t  

v o l n a .
E g y  ó r a  a l a t t  t ö k é l e t e s e n  e l a é s z ü l t  A b r a h á m  

r é s z e g  e m b e r n e k  s  h a z a  f e lé  s z ű k  le t t  n e k i  a z  
ú t ,  s  m íg  b u k d á c s o l t ,  f o l y t o n o s a n  d ö r m ö g l e  m a  

k á b a n  :
—  E n g e m  íg y  c s u  . .  c s ú f f á  t e n n i ,  e n g e m ! ! . . . 

i t t  m e g á ll t  s  k é t f e l é  v e t e t t e  lá b á t  s  v é g ig n é z e t t  
m a g á n ,  d e  l e j e  e lő r e  r á n t o t t a  s  ú g y  n e k i l ó d u l t  
e g y  k e r í t é s n e k ,  h o g y  a z t  m a jd  l e d ö n t ö t t e

—  M i . . m in d e g y  o l t  a  Z s  . .  Z s u / s k a ,  
e l v e s z e m  a z t  . .  e l  é n  . .  tru  . .  t r u c ' .r a  e l v e s z e m  a  
Z s u  . .  Z s u . . .  Z s u z s k a t ,  a z t á n  n e m  b á n ó in ,  h a  
b e . . .  b e l e h a lo k  i s . . .  ú gy  . ,  n i  I

E  k ö z b e n  s a já t  u d v a r á b a  é r t ;  o t t  e g y  fa  
h a s á b b a n  v a l ó  á l l é p t é b e n  f ö ib u k o t t  é s  b e t ö r t e  a z  
o r r á t  ; m in d  a  in e l le t i  m e g  n e in  m o z d u l t ,  in ig  
ki n e m  a lu d t a  m a g á t ,  e z  p e d ig  tö r té n t  m á s n a p  
l iz  ó r a k o r  d é l e lő t t  E k k o r  t ö l l á p á s z k o d o t t ,  k ö r ü l  

I n é z e t t  é s  s z e r e t e t i  v o ln a  o ly a n  e m b e r r e  a k a d n i ,  
k i m e g  tu d t a  v o ln a  n e k i  m a g y a r á z n i ,  h o g y  m i 
k é n t  j u to t t  ő  v é r b e  k e v e r v e  a  f a h a s á b o k  k ö z é  
e s  m e g t a p o g a t v á n  m a g á t ,  r á a k a d t  o r r á r a ,  v a g y i s  
a n n a k  r o m ja ir a ,  m**rt ú g y  s z é t  v o lt  z ú z v a ,  h o g y  
a n n a k  h a s z n á l  b e c s ü l e t t e l  v e n n i  n e m  l e h e t e t t .  
A b r a h á m  m e g p í s z l l l t  t ö k é l e t e s e n ,  e s z é b e  j u t o t t  a  
t e g n a p i  n a p , h o g y  r u tu l m e g k o s a r a / . t á k ,  b e m e n t  
a h á z b a ,  o l t  n e m  v o lt  s e n k i  ; Z s u z s k á t  i s  k e ­
r e s t e ,  d e  n e m  t a l á l t a ,  e g y  s z o m s z é d a s s z o n y  a z o n  
f ö l v i l á g o s i l á s t  a d t a ,  h o g y  Z s u z s á n a  ö s s z e s / , e t e t t e  
k e n y e r é t  a z  ö r e g  b é r e s s e l  s  t e g n a p  e l m e n t e k  s  
a z t  i z e n l e  A b r a h á m  u r n á k :  ö  ú g y  is  tu d ja  h o g y  
A b r a h á m  a s s z o n y t  a k a r  h o z n i  a  h á z h o z  s  ig y  5  
f ö l ö s l e g e s  l e n n e

A b r a h á m o t  e z  n e m  ig e n  z a v a r t a  m e g .  A z  
ö r e g  h a lá la  ó t a  ú g y  s e m  s o k a t  a d o t t  Z s u z s a n n á r a ,  
h a n e m  e z e n  e g e t  m é g is  a z t  e r e d m é n y e z t e ,  h o g y  
A b r a h á m  e z e n t ú l  k i n e m  á l l h a t t a  a z  a s s z o n y o k a t ,  
s  m in d e n  v i g a s z á t  a  g a z d á l k o d á s b a n  k e r e s t e ,  
E lk e z d e t t  g a z d a s á g i  k ö n y v e k e t  o l v a s n i ,  m e l y b ö i ,

m e g o k o s o d o t t  s z é p é n ,  k ú r á lt a  a z  ö k r ö k e t  é s  b i r ­
k á k a t ,  m e ly e k  a z é r t  lu l .a k  e g y m á <  u t á n .  H o z a t o t t  
k ín a i  tő k t n a g o t ,  v e t t  1 0  k iló  r i z s k á s á t  *  e l v e ­
t e t t e  u g a - b i .  A  k h in a i  tó k m a g b ő l  l e t t  a z t á n  
o ly a n  g y ö n y ö r ű  c s e m e g e ,  m e ly e t  a  k a n á s z  r e n d e ­
s e n  s z e d é s  e lő t t  e g y  n a p p a l  r á g a t o t t  ö s s z e  c s a -  
e s i a i v a l .  A  rizskása h e l y é n  n ő t t  v i r á g o s  s z a m á r ­
r ó z s a ,  m e ly e t  A b r a h á m , m id ő n  k e ln i  k e z d e t t ,  
m in t  r i t k a s á g o t  m u t o g a t o t t  a  p a r a s z t e m b e r e k n e k ,  
k ik  l á t v á n  m iv é  f e j lő d ö n  e z  a  k ü l fö ld i  n ö v é n y ,  
e l n e v e z t é k  e z t  K o ty o g i  r ó z s á j á n a k .  A z  e g é s z b e n  
o l t  h i b á z t a  e l  A b r a h á m  a  d o lg o t ,  h o g y  a  b o l t ­
b a n  v e t t  h á m o z o t t  r i z s t  s  e z t  v e t e t t e  e l .

H a n e m  e z e n  k é t  p é ld a  n e m  r i a s z t o t t a  v i s s z a  
a g a z d a s á g t ó l  : v e t e t t  ö  e z u t á n  is  m i n d e n f é l e  o r ­
v o s i  n ó v é a y e k e t ,  m e  y e k  f e ln ő v é n  m in d  e l v á l t o z ­
ta k  s z é p e n  n a p r a f o r g ó v á ,  b ö lő n d e k k é .  s z a r k  t l á b b á  
s tö b b  e f f é l e  k e l l e m e t e s  v ir á g o k k á .  . . •

I s t e n b e n  b o l d o g u l t  N ő s z  K o t y o g i  J á n o s  
n e m z e t e s  u r a m  m e g f o r d u ln a  s i r |á b a n ,  h a  l á t n á ,  
h o g y  a z  á l t a la  e l v e t e t t  a z  ú r i  f a m íl ia  m e g a l a p í ­
t á s á r a  e z é l z ó  t e r v e k ,  m i ly e n  v ir á g o k a t  t e r e m n e k .  
A b r a h á m  u rfl, h a  a z  e m b e r e k  k in e v e t i k ,  e z z e l  v i ­
g a s z t a l j a  m a g á t  :

~  H ja h , i l y e n  a  v i lá g  ! S o k a t  í g é r ,  k e v e ­
s e t  á d .



megtörténte után az esetleg benyújtandó 
felfolyamodványokkal együtt jóváhagyás 
végett a közmunka- és közlekedésügyi mi­
nisztériumhoz felterjesztetik

T  A N  t  Q  Y.

£  Itvtgó phhikai és igésxségi sstmpontböl.
—  N é p ie s  é r t e k e z é s .  —

I r t a  s  a  M u r a k ö z  h e g y v id é k i  á l l a m i  t a n i t ó k  ö n ­
k é p z ő  k ö r é n e k  h a v i  g y ű l é s é n  f e lo lv a s t a  :

K O V Á T S  G Y U L A .

(Folytatás)

F e n t e b b  m o n d o t t a m  v o l t ,  h o g y  m in d e n  t é r  
s  ig y  a  g u m i  la b d a  b e l s e j e  i s  l e v e g ő v e l  v a n  t e le ,  
m á r  m o s t  h a  a  l a b d á t  a  f a lh o z ,  v a g y  a  f ö l d r e  | 
h a j í t ju k ,  a k k o r  a  b e n n t  l é v ő  l e v e g ő  a  h a j i tá s i  
e r ő n é l  f o g v a  ö s s z e n y o m ó d i k  • d e  r u g a n y o s s á g á n á l  
f o g v a  i s m é t  h ir t e l e n  e lő b b e n i  t é r f o g a t á t  i g y e k e z v e  
e l f o g la ln i ,  a  f a l - ,  e s e t l e ; ;  fö ld r ő l  v i s s z a l ö k ö d v e  
e g y e n e s  i r á n y b a n  m a s a i r a  u g r ik  t e l -  T e h á t  a  
la b d a  u g r ó  k é p e s s é g e  n e m  a z  ő ,  h a n e m  a  l e v e g ő  
r u g a n y o s s á g á n a k  é r d e m e

V a g y  p l. e g y  s z t lk  n y a k ú  s  l é i i g  v í z z e l  t ö l t  
ü v e g n e k  n y í lá s á t  p a r a fa d u g ó v a l  a k k é n t  z á r ju k  e l ,  
h o g y  a b b a  a  k ü l s ő  l e v e g ő  b e  n e  h a t o l h a s s o n  é s  
a d u g ó n  k e r e s z t ü l  a  f e l s ő  v é g é n  t ű h e g y e s s é g é r e  
h u s o t t ,  m a j d n e m  a  f e n é k ig  é r ő  ü v e g c s ö v e t  h e ly e  
z ü n k  s  e g y  m á s ik ,  s  v i z  s z í n e  f ö l ö t t  v é g z ő d ő  
h a j l í t o t t  ü v e g c s ö v ö n  k e r e s z t ü l  b e l e  t u v u n k ,  a z t  
t a p a s z t a l j u k ,  h o g y  a  b e n t  l é v ő  l e v e g ő  e lő s z ö r  
b u b o r é k o k  a la k j á b a n  a  v i z  s z í n e  fö lé  g y ü le m l i k .  
H a  m o s t  a  h í v á s s a l  f e lh a g y u n k ,  a  l e v e g ő  g y o r s a n  
e l ő b b e n i  t é r fo g a t á t  i g y e k e z v e  e l f o g l a l n i ,  a  v iz e t  
n a g y  e r ő v e l  a v é k o n y  n y í l á s ú  c s ö v ö n  á t s u g á r  
a la k b a n  k i l ö v e l i .  A m e ly  e l é g  b iz o n y í t é k a  a n n a k ,  
h o g y  a  l e v e g ő  r u g a n y o s  te s t .

V a n  m é g  a  l e v e g ő n e k  e g y  3 - i k  s  a  m i n d e n ­
n a p i  é l e t b e n  l é p t e n - n y o m o n  s z e m l é l h e t ő  t u la j d o n ­
s á g a  s  e z  a  l é g n y o m á s .

M a j d n e m  h i t e t l e n n e k  tű n ik  f e l ,  h o g y  a z  a  
s o k a k  á l t a l  s e m m in e k  h i t t  v a l a m i  é s  k ö z e lb e n  
t e l j e s e n  lá t h a t a t l a n  t e s t ,  a  l e v e g ő  n y o m á s t ,  a z a z  
e r ő t  i s  tu d jo n  k i f e j t e n i .  P e d ig  a n n a k  m in d e n  k ép *  
z e l e t e t  f e lü l  m ú ló  e r e i e ,  a z a z  n y o m á s i  k é p e s s é g e  
v a n . í g y  p l-  e g y  n é g y s z ö g e m . ,  a z a z  o l y  t e r ü le t r e ,  
m e ly n e k  m in d e n  o l d a l a  e g y  c m . ,  e g y  K g r m n y i  
n y o m á s t  g y a k o r o l ,  v a g y i s  e g y  K g r .  s u l y l y a l  n e ­
h e z e d ik .  H o g y  a  l e v e g ő  ó r i á s i  n y o m á s i  k é p e s s é  
g é t  m é g  k é z t e l  f o g h a t ó b b á  t e g y e m ,  id e  ig ta to m  
Q u e r ik ó  O t t ó  m a g d e b u r g i  p o lg á r m e s t e r  e g y  e r r e  
v o n a t k o z ó  k ís é r l e t é t .  0 ,  h o g y  a  l e v e g ő  v a l ó d i  
n y o m á s á r ó l  m e g g y ő z ő d j é k ,  k é t  e g y m á s s a l  t e l j e s e n  
ö s s z e  i l lő  r é z  f é lg ö m b ö t  k é s z í t t e t e t t  s  a z t  ö s s / e  
i l l e s z t v e ,  b e l ő l e  a  l e v e g ő t  t e l j e s e n  k is z iv a t t y ú z t a ;  
a m e ly n e k  b e l s e j e  m o s t  m á r  t e l j e s e n  ü r e s  v o l t .  
S  e z u t á n  a  f é lg ö m b ö k  m i n d e g y ik é r e  8 - 8  e r ő s  
lo v a t  f o g a t o t t ,  m e ly e k  a z o k a t  e l l e n k e z ő  ir á n y b a n  
h ú z t á k ,;  d e  e g y m á s t ó l  e l s z a k í t a n i  n e m  s ik e r ü l t .

É s  m i n e m  e n g e d t e ?  A k ü l s ő  l e v e g ő  ó r iá s i  
n y o m á s a .  V a g y  p l n é z z ü k  a  m a j d n e m  m in d e n  
h á z n á l  h a s z n á la t b a n  l é v ő  lo p ó t  ( l i é b é r ) ,  a m e ly  a  
b o r n a k  a  h o r d ó b ó l i  k i s z ív á s á r a  s z o l g á l ,  m in  a la p  
s z i k  ? K iz á r ó la g  a  l e v e g ő  n y o m á s á n  I P e d i g  l e g ­
n a g y o b b  r é s z e  a z  ö t  h a s z n á ló k n a k  a z o n  m e g g y ő ­
z ő d é s b e n  v a n ,  h o g y  a  b o r t  ő  s z í v t a  a  h o r d ó b a .  
D e h o g y  ! A  lo p ó  (h ö b é r )  m id ő n  a l s ó  h o s s z a b b  
s z á r á t  a  h o r d ó b a  e r e s s z ü k ,  l e v e g ő v e l  v a n  t e l e ,  
a m e ly e t  m i  a  f e l s ő  r ö v id e b b  s z á r o n  e s z k ö z ö l t  
s z í v á s  s e g é ly é v e l  m a g u n k b a  s z i v ü n k  s  ig y  a n n a k  
ü r e  l é g m e n t e s s é  v á l ik ,  a h o v á  a z u t á n  a  k ü ls ő  
l e v e g ő  n y o m á s a  a  h o r d ó b ó l  b o r t  s z ő r i t  b e l é .  —  
A v a g y  a z  ig y  m e g t ö l t ö t t  l o p ó b ó l ,  h a  f e l s ő  n y í lá s á t  
l é g m e n t e s e n  e lz á r j u k  ú j u n k k a l ,  m ié r t  n e m  fo ly ik  
k i  a l s ó  n y i t o t t  s z á j á n  a  b o r ?  M e r t  a  k ü l s ő  l e v e g ő  
n y o m á s a  n e m  e n g e d i  S  a z o n n a l  k iö m l i k ,  h a  
u j j ú n k a t  e l v é v e  a  f e ls ő  l e v e g ő  n y o m á s é n a k  l e s z -  
s z ü k  k i .

A v a g y  t e k in t s ü k  a  l é g s u ly m é r ő t  ( B a r o m é t e r ) ,  
a m e ly e t  a z  id ő  m e g h a t á r o z á s á r a  h a s z n á ln a k .  
I g e n  s o k a k  e lő t t  e z  i s  h o lm i  b o s z o r k á n y s á g n a k  
t ű n ik  f e l ,  p e d ig  e z  i s  m in t  a  f e n n e b b  e lm o n d o t t u k ,  
k iz á r ó l a g  a  l e v e g ő  n y o m á s á n  a l a p s z i k  M i n d a / -  
á l t a l  e l  f o g o m  m o n d a n i  h o g y a n  ?

(Poijrt&tá*a kör.)
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o p e r e t t j e  k e r ü l t  a  s z í n p a d r a .  A  b o h ó z a t o n  j a p á n i  
o p e r e t t e  m i n d v é g ig  v id á m  h a n g u l a t b a n  t a r t o t t a  a

m e g l e h e t ő s  s z á m b a n  m e g j e l e n t  k ö z ö n s é g e t .  A 
s z e r e p l ő k  k ö z ü l  k iv á l t o t t a k  : N y i r e g y h á z y  ( N a n k i  
P o ó ) ,  E -  K o v á c s  I lk a  (J u r a - ju m ) ,  E r d e i  B e r t a  . 
( K a t i s o h a - K a t ó s )  é s  S z in a y  L a j o s ,  a k in e k  k u p i é i  
z a j o s  t e t s z é s t  a r a t t a k .  A z  é n e k k a r  e g y b e v á g ó a n  
m ű k ö d ö t t ,  c s a k h o g y  a  l e g y e z ő - j á t é k n á l  n e m  ig e n  
f i g y e l t  a  k a r  a  k a r m e s t e r  p á le z á j á r a .  —  Május 
6 á n  A  p a r a s z t k i s a s s z o n y ,  B é r e z ik  
Á r p á d  n é p s z í n m ű v e  a d a t o t t .  K ö z ö n s é g  s z é p  
S '.á r n m a l E g r in é  ( J o l á n )  a m a i  e l ő a d á s o n  k it t i  
n ő é n  a la k í t o t t  s  i l y  j ó l  m é g  n e m  h a l l o t t u k  é n e ­
k e ln i .  A  k ö z ö n s é g  é n e k é t  tö b b  í z b e n  z a j o s a n  
m e g t a p s o l t a  s  j e l e n é s e k  k ö z b e n  s  f e lv o n á s o k  
u tá n  t ö b b  Í z b e n  k ih í v t a .  D e á k  P á l  ( F á t y o l  G e r ­
g e ly ) ,  S á g h y n é  ( G ö n c z ö l  J á n o s n ó )  é s  M o ó r i  ( R e ­
z e d a )  s z i n t é n  m e g é r d e m e l t  t a p s o k b a n  r é s z e s ü l t e k .  
—  M á j u s  7 ó n  L i l i ,  H e n n e q u i n - H e r w é  o p e r e t t j e  
a d a t o t t .  K ö z ö n s é g  s z é p  s z á m b a n .  A  s z e r e p l ő k  

• k ö z ö t t  k i t ű n t e k :  E r d e i  B e r t a  ( A m e i i e  é s  A n i o n i n é ) ,
I M o ó r i  ( A n t o n i m )  é s  H a v a s i .  —  M á j u s  8 á n  a  

K é t  R ó b e r t  c z i m ü  v íg j á t é k b a n  M o ó r i  ( G ip s o n  
s z a b ó )  é s  H a v a s i  ( R ó b e r t )  a l a k í t á s a i  m in d v é g ig  
d e r ü l t  h a n g u l a t b a n  t a r t o t t á k  a  m e g le h e t ő s  s z á m  
b á n  j e l e n  v o l t  k ö z ö n s é g e t .  A m a i  d a r a b b a n  l é p e t t  
fe l a  t á r s u l a t  i t t  i d ö z ó s e  ó t a  e l ő s z ö r ,  k é t  l e g l e  i 
h e t s é g e s e b b  ta g ja :  Á g h  I lo n a  é s  V e s z p r é m i  J e n ó ,  
a k ik  m a i  s z e r e p ü k b e n  i s  k iv á ló  t a g o k n a k  b iz o -  j 
n y u l ' a k .  Á l t a l á b a n  a  m a i  e l ő a d á s  e g y i k e  v o l t  a  
l e g s i k e r ü l t e b b e k n e k  s  a  s z e r e p l ő k  m i n d e g y ik e  
k ié r d e m e l t e  a  s z í n h á z l á t o g a t ó  k ö z ö n s é g  e l i s m e r é  Hét. —  M á j u s  9  é n  R i p p  V a n  W i n k l e ,  
M a i l h a c  é s  F a r n i e - P la n q u e » t e  o p e r e t t j é t  a d t á k .
A t e r e m  z s ú f o l á s i g  t e lv e  v o l t .  K iv á ló a n  k ö z r e  m ű ­
k ö d t e k  a  f ő s z e r e p lő k  : D e á k  ( R ip p - R i p p )  é s  E r d e i  
B e r t a  ( L i s b e t  é s  A l i s é ) .  A k is  N y í r e g y h á z i  R ó z a  
i s  m e g é r d e m e l t  t a p s o k b a n  r é s z e s ü l t .  A  k a r  e l i s ­
m e r é s t  é r d é  n e l .  A  k i t ű n ő  r e g é n y e s  o p e r e t t  a  
k ö z ö n s é g  t e t s z é s é t  m e g n y e r t e .  —  M á j u s  1 0 - é n  a  
S u h a n ? a ,  o p e r e t t  u j d o n a á g  k e r ü l t  a  s z ín p a d r a  
K ö z ö n s é g  s z é p  s z á m m a l .  E r d e i  B e r t a  ( J ó z s i  s z e  
d ö g y e r e k  h á lá s  s z e r e p é t ,  é r d e m e  s z e r i n t ,  g y a k o r i  
z a j o s  t e t s z é s n y i l v á n í t á s  m e l l e t t  a d t a .  É g r in é  
(E » i« ), N y í r e g y h á z i  (E m i l )  é s  M o ó r i  ( B í z ó t )  a  
m a i  d a r a b b a n  i s  k i t ű n t e k .

K C L Ú SF É L É K .
— Nagytermünk, ahol szinielőadásokat 

hallgatunk, bálokat rendezünk felolvasáso­
kat, nagygyűléseket sat. tartunk szóval ; 
társadalmi összejövetelünk központja, nem 
felel meg igényeinknek Haladó városunk 
napról-napra égető szükségét érzi annak, 
hogy legyen egy tisztességes nagyterme. 
A szerdai szinielőadáson ember, ember há­
tán állott 8 hozzá a tikkasztó meleg, az 
összevissza toldozott falak, meg a geren­
dákkal megtámasztott tető, nem igen di­
csőítik a város haladását. Anno einzban 
jó volt a mostani nagyterem, de most már 
nem jó, inéit: tetemesen megszap *ro 'tünk, 
Csáktornya nagy vidék góczpontja s az 
igények, a szükséglet haladást kívánnak e 
tekintetben is A városnak tavai volt 
már e czélra 7 ezer forintja; azt mondják, 
hogy elvitte a manőver Csakhogy a ma­
nőver hozott nevet is, meg pénzt is a vá­
rosnak. Ne kíméljük az áldozatokat, hanem 
építsünk és pedig ne évek múlva, hanem 
azonnal Felhívjuk a városi ügyek élén 
állók figyelmét a „H attyú- roskadozó 
nagytermére

—  A  » Z A L A «  l e g u t ó b b i  s z á m á b a n  
e r ő s e n  m e g t á m a d t a  a  Csáktornyán m ű k ö d ő  S á g h y  
s z ín t á r s u l a t á t ,  m iv e l  F i ú m é b a  k é s z ü l .  P e d ig  S a g l iy  
s z í n t á r s u l a t á n a k  t ö b b  d e r é k  ta g j a  v a n  a k ik k e l  a  
m a g y a r  s z in ü g y  n e m  v a l l o t t  v o ln a  s z é g y e n t  
F i ú m é b a n  s e m ,  m á r  c s a k  a z é r t  i s ,  m iv e l  S á g h y  
s z í n é s z e i t  é s  z e n e k a r á t  F i u m e  s z ín p a d á n a k  m e g ­
f e l e l ő i g  e g é s z í t e t t e  v o l n a  k i az e s e t b e n ,  h a  F i ú ­
m é b a  k e r ü l .  M e g n y u g t a t á s u l  a  „ Z a lá n a k " ,  a r r ó l  
é r t e s ü lü n k ,  h o g y  m iv e l  F i ú m é b a n  a  b é r l e t e k  n e m  
s i k e r ü l t e k  ú g y ,  a m in t  a z t  a  t á r s u la t  v á r t a ,  C s á k .  
to r n y á r ó l  K é s z t  b e l )  re  m e g y ,  a h o l  m á r  j ü n k o s d -  
kor játszik.

— Röktöni halál. Folyó hó 9-én a 
reggeli órákban a Csáktornya-szent ilonai 
országúton egy emberi hullát találtak az 
arra menők A hullában Trojok Mihály 
83 éves, sztanetineczi lakosra ismertek A 
megejtett orv0«reudőri vizsgálat kon tatáit,a,

h gy az illető szélhüdéa következtében 
halt meg.

— A zalamegvei 48 ik gyalogezred
jeles zenekara, pünkösd vasárnap és hétfőn 
Kanizsán a Zöldfakertben, következő k e d ­
den pedig a Korona szállodában fog kitti >6 
zenéjével a közönségnek élvezetet szerezni.

— A kártyázok. F hó 7-én W. az 
utczáról ismert egyén és H. péklegény a 
Zrinyi-külvárosi „Szarvas44 vendéglőben kár­
tyáztak A vesztes H volt, akitől W. el 
nyert egy pár forintot. W. a nyereséggel a 
városba indult, a vesztes utánna s vissza­
követelte pénzét, mivel állítólag nem igaz­
ságosan nyerle el tőle. Ebből dulakodás 
támadt az ó-vár háta megett s bicsakra ke­
rül véu a dolog, a két játékos egymást su 
lyosau megszurkálta. Ök az ágyban, ügyük 
pedig a bíróságnál van.

— Ez is kartyahistóría F hó 4 én 
Csáktornyán a Golub-féle vendéglőben M. M 
iparoslegény kártyázott s veszített, mire 
gorombáskodni kezdett a vendéglőssel, aki 
kidobta. Azonban kint megvárta kártyázó 
pijtását s ütlegelni kezdte, de pórul járt, 
mert segítség érkezvén, véresre verték ; 
nagyobb baitó úgy szabadult meg hogy 
tüzet kiáltó * t s a zavarban elmenekült. 
Másnap aztán mégis hűvösre tették hamis 
tűzjelzés miatt.

—  Nasivasi a halállal. A szükség s
a könnyű megélhetés vágya sok mindenre 
v iszi a budapesti embert A f 'városban 
legközelébb D polgártársunk hazard játékba 
fogott: naaivasit játszott de nem kártyával, 
hanem a halállal. Fényes lakást tartott a 
sugárúton, de a lakbért nem fizette meg 
s ehez még nagy üzlethelyiséget is akart 
fölvenni, hogy fényes kereskedést rendez­
hesse! be — pénz nélkül Ezt nem adták, 
amazt felmondták neki májusra. A 
kellemetlen helyzeten D. sokáig törte a fe 
jét, mig nagy tettre ha ár zta el magát. 
— Május elsején a felesége kéztördelve 

járta be a szomszédokat és ismerőseit, 
hogy férje öngyilkos lett: a Dunába ug­
rott és oda veszett A kétségbeesett asszony 
a legnagyobb részvétet keltette mindenütt, 
úgy, hogy hitsorsosai rögtön rohantak a 
börzére, ahol sikerült gyűjtést indítottak 
meg a hét gyermekkel megáldott özvegy 
javára. Mikor a pénzt átszolgáltatták a 
gyászoló özvegynek, fütyürészve toppant 
be a férj s meghajtva magát hű barátai 
előtt, e szavakkal: „van üzlet! van lakás!* 
megölelte örömkönnyekben úszó feleségét,,. 
A nasivasi beütött !

—  A m e r i k a  B u d a p e s t e n .  Á l t a lá n o s  
a  p a n a s z ,  h o g y  n á lu n k  m é g  e g y r e  e l ő í t é l e t  u r a l ­
k o d ik  a z  ip a r i  én  k e r e s k e d e lm i  f o g l a l k o a á s o k  
i r á n t  E z  a z  o k a ,  h o g y  i f j a in k  m in d  a z  i n p r o d u k -  
t iv  p á ly á k r a  ló d u ln a k  i j e s z t ő  m é r v b e n  n ö v e l v e  
a z  é r t e lm i  p r o l e t á r i á t u s t .  H o g y  l a s s a n  l a s s a n  
m e g t ö r ik  e z  a  b a lg a  e l ő í t é l e t  a  f ő v á r o s b a n  s z á ­
m o s  j e l e n s é g é v e l  t a lá lk o z u n k .  M in t  b e n n ü n k e t  
é r t e s í t e n e k ,  l e g k ö z e lé b b  e g y i k  k iv á l ó  t u d ó s u n k ,  
a k i  e g y e t e m i  t a n á r  é s  k a t h o l i k u s  p a p ,  s z é p  j e l é t  
a d t a  a n n a k , h o g y  a  t i s z t e s  ip a r  n e m  s z é g y e n .  —  
A r o h a m o s a n  é p ü lő  n a g y k ö r ú t  e g y ik  f é n y e s  p a ­
lo t á j á b a n  u z s o n n  » e » a in o k o t  ( b o d e g a )  r e n d e z e t t  
b e , h o l  a n a p  f o l y a m á n  h i d e g  é t k e k e t  s  a  l é g  
jo b b  h a z a i  b o r o k a t  l e h e t  k a p n i .  A z  o r s z á g o s  
h ír ű  t u l a j d o n o s  a  t u d o m á n y o s  m u n k á b a n  k i f á ­
r a d v a ,  e g y  i n g u j r a  v e t k ő z v e  a  l e g n a g y o b b  b u z ­
g a l o m m a l  s  u d v a r ia s s á g g  »l s z o l g á l j a  k i a  b o d e g a  
v e n d é g e i t .  H a l a d u n k !  A m e r i k a  B u d a p e s t r e  k ö l ­
t ö z ik  ! K ö l t ö z z é k  i s .

—  N i n c s e n  p i s a s e o r r ! —  N i n c s ? ! . . .  
s ó h a j t  fö l  n é m e ly  o l v a s ó n k  a  t ü k ö r b e .  —  N o ,  h a  
v a n  i s ,  b á j o s  p i s z e  h ö lg y e k  s  n e m  b á j o s  f i t o s  
u r a k , d e  ö n ö k ö n  á ll. h o g y  n e  l e g y e n  . .  T e s s é k  
N e w y o r k b a  u t a z n i  d r .  J o h n  O . ú r h o z ,  a  v i l á g h í r ű  
s e b é s z h e z ,  k i a z  o r v o s o k  t á r s u l a t á b a n  ö t  s i k e ­
r ü lt  o p e r á c z i ó v a l  b i z o n y í t o t t a  b e  : h o g y  a pisze- 
s e g e t  k ö n n y e b b e n  e l le h e t  t ü n t e t n i ,  m in t  C s i l l a g  
A n n a  p o r n á d é já v a l  a  k o p a s z s á g o t .  R o $  d o k t o r
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I
táj trgovec poéle deéaka drugikrat i tretjikrat 
b proöujom, da je njegovoj gazdarici j&ko 
sila za cukor. Aolega premisli silu gospo- 
darice, odseée komád cukora i reée : Na, tu 
imái i reéi svojoj gazdarici, da joj to vu 
ime prijateljstva i uslugo prez penezov da- 
jem a naj zoa, da deues nije smeti tr/iti 1 
Trgovec dobifái ovak cukora, po£uri se k 
poglavarstfu tér prijavi kolegu svojega, da 
ua ovo i na ovo i na prepovedani svetek 
trguje. Ali; áto pod drugim jamu kopa, sam 
Be tu nju zakopa !“ Iztraga sudbena odkrila 
je zlobu trgovca tér ujega zbok ovoga ne- 
poáteooga ima vu ime zakona na 12 fórt. 
kaitige odsudila. Mi veliuio pák, da je za 
tak nazlobnoga é 1 o t e k a preveé mala 
ta kaitiga. Ovakva zloba morala bi se malo 
Oátrede kaátigovati, nebi tu ikodilo pár due* 
vov reőta!

Kiselo zelje i vandravec.
Poznato nam je, da faudravci nerado 

vzemeju skuhauja, koja jim se navadno pri 
svakoj hiii ponude. Kak i nebi ! Am je i 
njim dragta peécnka ili grog, nego li zelje ! 
Ovih danov do*el je v jednom varoflu van* 
dravec k gospodskoj bili a kubarica dala mu 
je vu predhiÉju tanjir zelja. Z a kratki éas 
donese Duter vandravec taojir i o tde a ku- 
harica mialila si je, da je táj bafi jako gla- 
den morál biti, kad je na brzoma zelje pojel. 
Drugi dán bil je de2dj a gospa hi2na ima- 
juőa vani posla, vzeme ambrelu, kője je na- 
vadno vu predhiftih ua dtelali stalo. Kada 
je na volicu doila i ambrelu odprla, iznenada 
se preplaái, videóa, da Íz ambrele na nju 
zelje cuflpajz curi. Kubarica )e Btopram rnogla 
raztolnaéiti, odkud je to zelje tam dospelo.

TurnUr.
I opet je od turuüra govor. Nezdavnja 

je vu arbskoj skupátini bil od njega govor, 
pák opet pri nas rollu igra. Srbi hoteli su 
fttibru na tu nesreénu dekoraciju hiti ti a 
bormeá skoro imaju prav. Stvar takva, koja 
more skrovno éuvati skrito blago, ve* 
like peneze, more bormeS i nekaj gtibre pia* 
titi. Pri gátor-alja- ujheljskom kr. sudu stala 
je ovih dnevov jedm sluikinja, koju je gos- 
podar Leichtmann sopuoar potvoril, da mu 
je ona jezero foriutov vkrala. Devojka dugó 
je tajila, ali nesreéni tutnür ja je izdal. 
Nemdoativni i bezaramni policisti poluknuli 
su tijam pod turnQr i eto ! tu su podivale 
lepe banjke Lichtmauove! Oh ti nesreCni 
turnür !

Fridik 111
Nezdavnja dobili unó glas, da 2ivljenje 

nemikoga cesara Frldrika na koncu visi i 
za pár tjeduov cekaju smrt njegovu. Ali gto 
zna, kaj je vu nebu gori odluCeuo ? Vezda 
iisto pozitivno p gu sve novine, da je cesaru 
opet lelefla I da se bude za pár dnevov iz 
postelje atal. Na táj ötéin more ae nesreiui 
cesar polek obstojede svoje nevolje joá dugó 
vremena muöiti.

C r e á r y e .
Öto bi midii, da pri nas vu Europi 

vezda veC ima zrelih éregnjah I Pák ipák 
jih ima! Na Markov dán podvorili su vrtlari 
vatikanski sv. otou papi k obedu s podpuno 
zrelimi öreinjumi. To je ved stara navada, 
da na táj den vrtlari sv,otca séreánjami poslu2e 
a to jim je i letos lepő za rukom poglo. 
Sv. otec papa i/.jaril je podpuno zadovoljstvo 
svoje i gospodskí je uadarll svoje vrtlare za 
pazijivost njihovu.

Strela.
Kom aj je malo toplo nastalo, vei' se od 

vi$e stranah cuje od grmljaviue, bliskauja i 
strele. Vu obdiai Bugyi bil je ovih dauov 
veliki viher, koj se je do tretje vure popul* 
dán vu bliskavicu i vu pucanje strelah pre- 
obrnul. Kis Róza 20 let stara devojka iduda

iz polja d<,ma, zastignjena bi od bliskanja i 
vu jeden nesreéni hip tresne nad njom strela 
tér ju tak oáine, da je vu istoj minuti duáu 
zdebnula.

Strahoviti éin
Vu mehala obíini temeáke varmegjije 

pasel je v zorji svoje konje Bogjanc Rista 
ondegoji gazda. Kada mu je v jutro 2ena 
zajtreka douesla, uaila ga je zamotanoga v 
dobi na trati Ie2ati, ali konje nigde nije 
videla. B ízó se prigne k muftu, da ga pre- 
budi i zapita za konje, ali ju atrahota vu 
táj hip popadne. Nesreéni mu2 bil je vés 
izmrcvarjen, krvavi a obadva oka bila su mu 
van izpehnjena. Budud konjov nigde nalli 
nisu, to je 8'gurno, da su to tolvaji napravli 
8 njim.

Reátantska koáta.
Kesieg Johana sUnovnica vu Marczal- 

bázu bila je zbok uekakovoga p-egreáka vu 
iztra2iiom refitu a ua zadnje bila i odsudiena. 
Kada ju sudec zapita, ho£e li apelovati proti 
osudi, éisto i odprto zakrikne ona; „To ne 
to ! Zakaj bi ja apelovala, kada ja v reátu 
tak dobru govedsku juhu dobim. Bar vezda 
viijein tóga, kaj doma skoro uigdar némám 
a ipák jako rada v/.ivam !“

Aetna.
To je najvigeái vulkán vu Europi, do- 

siie visinu od 11.000 stopab (<uhov). Pred 
dvemí letmi je zadnjikrat bital ognja i to 
takovom sdom, da je van hiúénál iva do 500 
meterov fisoko letelt a veliki dél okolice 
pokrila i vuiHila. íz Katanije dohadjaju 
glasi, da se táj ognjometui breg na uovo 
pri pia vl i a na svoju akciju. Vele, da se iz 
njega kadi, pepel i drobuo k ámenje iz ujega 
frca a vu futrobi mukliin glasom étropoée, 
To je, kak vele znamenje, da bude naskoro 
ogeni In táti poréi, a blizu stanujudi Talijani 
84 strahom éekaju strabotu tóga vulkana.

Glad i tifus.
Vu prusko slezkoj severnoj pokrajini 

vlada strahovita nevolji. Ljudstvo trpi glada 
a hrani se sainiin krumpirom, kruhom i 2ga- 
niom. S tóga nastal je tífus i drugi betegi, 
koji strabovito harade med siromaákim sta- 
novnigtvom vmarjajuó prcz milosrdnosti staro 
i mlado lV2aki su tam jako slabo plageni. 

Veáenje vu Trstu.
Ubojica Maffei, koj je predi nekoliko 

mesecih vmoril kisira Nisettíja, odsudjeo je 
na smrt i to smrt galgali. Za pomilovanje 
Maifeia iálo je vígé molbah k NjegoVomu 
Veliéanstvu vu Béé, na budud pomiiovauje 
tak zvani ,,p a r d o o“ nije doáel, zato 
au ga ovih danov obesili. Maffey d sto seje 
pred smrtju k Bogu obrnnl, prosil je Boga 
i ljudstvo za oproiéenje a lepő se je vifteput 
pred smrtju spovedah

Ponorela lena
Vu Beroaou (Nemarka) zaklala jelonda- 

rica imenom Wiese dve svoje kderke tér iz* 
rez&vki nedu2nu deéici na komádé poloiila 
jih je ovak vu zibku Zatim pozvala je susede 
tér jim stiha, tobo2 ótaino izpovedala, kak 
joj se je vu savi Bog prikazal i naloZil, da 
decu svoju naj spokule, ar ua skoro bude 
Bog i nju s muftom skupa k sebi vzel, 
Nesredou mater taki su — to se samo p o 
sebi razme vu gpital spravili, da ju vraöe vu 
strahovitom tóm betcgu.

Izpunjena senja.
Vu Rics nyu, varmegjiji nyitrauskoj se- 

njala e^ieoa nekoja Duduskij*, da jeat'ela 
v njeiinu postelju vudrila. Kada se je pre 
budi la, tak ju je strah popal, da je skodila 
iz postelje, tér svojaga mu/a s krikom i 
vikom prebudila i pripovedala .mu straánu 
senju. Romaj ju je mu2 opomenul, da se 
vmiri i spozabi ua bedastodu serije, kad vu 
isti hip zaprasne vani uad bitóm i strela

ívudri v hiiu, gde su spali. Na sreéu níja 
| nijednomu zvan straha nikaj drugo pripetilo.Mapjarska slovnica.

Nekoji potrebni razgovori vu magjarskim 
jeziku za oue, koji bi se r di znali nekaj po 
magjarski razgovarjati.

Vrt.

A kert.
Naj pogiedaju \nogo atdje.
Nézze meg a sok gyümölcsöt.
Jeli je smeti kaj vzeti ?

! Vájjon szabad valamit elvenni belőle ?
Zakaj ne ?

! Miért nem ?
Jeden kak i drugi je najbolli gospodin na 

svetu.
Egyik úgy mint a másik a legjobb úr a 

világon.
Ja bi rád malo grozdja 
Én szeretnék egv kis szőlőt.
Nai vzemeju jeden grozd, ov je zrel.
Vegyen egy fürtöt, ez érett.
Öve bruflke, jabuke i breskve su jako dobre. 
Ezeu körték, almák és baraczkok nagyon jók. 
Mórám si jednogt klinceca vtrői.
Egy szegfűt kell szakitauom 
Dái vugodno.
Kellemes illata van.
Ovdi je vreme oditi.
Itt az ideje elme rni.
Hodmo onda.Menjünk tehát.

E iic iia c iie *
— Proti Jezernik Iinbri iz Podturna, vu 

Novakovcu, 18-ga majuáa.
— Proti Szovar Gregoru, vu Vratiiincu 

2 ga juniuia.

■ á o le m la r .
(Od 12*(a do 19-ga)

— 13 Nedelja. Servac.
— 14 Pondeljek. Bonifác.
— 15 Tork. 8ofija.
— 16. 8reda. Iván nép. Se jem vu R.- 

Kani2i, D.Dobravi, vu Berinú.
— 17 Cetrtek. Paschal.
— 18 Petek. Ven^ncij.
— 19. Sub. Celestio. Prvi öetvert.

C E SA  Z I T K A

Kuruza 6.—6.20 Páenica 0.50-7.25 Hr2 5.50 

j 6. — Jeőmeu 5.60 — 6.25 Zob 5.50—5 75

ÍM TTER1JA.

£ptit 6. ma uda 1888.

4 8  7 0  3 9 .  2 4  0 6 .

Odgovorui urednil:;
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Grossma&n és Rauschcnkch-tól
B U D A P E S T É  I nT.

Tudósi sást
gr3r á ,r tm á ,n .37-aixil?; l i a j tá u s a ,

esekálj fűtőanyag fogyasztása,
i g e n  n a g y  m u n k a k é p e s s é g e ,

a szemek kitűnő tisztítása és osztályozása, valamint 
erős szerkezete tekintetében

eddigi számos vevőink nyújtanak, kiknek névjegyzéke a t. 
gazda urak rendelkezésére áll.

Grossmaim és R&usthenb&ch
ebi raimr guda-ági gépgyára,

Budapesten, külső váczi-ut 7 sz.
1 í,c h. 1 r>

0  x a e o t s a c : * * *  * o *  x

1  P á l y á s a t .  I
X    —  ! X
X  X
X  ÍVedelicz mezővátnsban (Zalamegyében) a róni X
X  kath. elemi iskolánál megürülendő ^

£  tanítónői állomás betöltésére *
x  p á ly á z n i liir a le lfc lílt .
^  Ezen állomás évi jövedelme 420 frl készpénz,
X  szabad lakás és egy kis kon jhakerl.

A pályázó tanítónőktől képesítés, a 
hah ti né farías.sat/ és a m a g y a r  és h o rv á t  

^  n y e lv  lu d a sa  kívántatik.
X  Pályázni kívánók felszerelt folyamodványai 
*  kát f .  é v i j u l i u *  iió  3 5 -ili n a|)jai«t
X  legyenek szívesek alulírotthoz beküldeni s magit 
X  kát személyesen is mutassák lie

Nyom. FiHohel Fúlöp laptulajdoiiosnál Csáktornyán.



azt állítja, hogy születésünknél az orrunk mindig 
szabályos, egyenes alkatú s  csak később torzul 
el, részint öröklött hajlamok, részint fizikai h á lá ­
itok miatt. Roe az operácziókat úgy eszközölte, 
hogy az o rr czim páit egészen a porczokig föl - 
metszette, aztán megrövidítette annyira , hoj y az 
ajakhoz visszavárva az o rr hegye a porezos 
rószsre l egy vonalba esett. Az operácziö mind 
az öt esetben fényesen sikerült úgyannyira, hogy 
a m etszést a  legélesebb szem  is alig-alig vette 
észre. Tehát aki irigyli a V énus-orrokat, utazzék 
A m erikába : potom ezer forintba kerül az egész!

— A z  u t m u t a t ö b ó l ,  a magyar és kö­
zös közlekedési vállalatok egyedüli h ivatal •* 
m eneirendkönyvéböl megjelent a. folyó évi I II  
(m ájusi) füzet, mely tartalm azza a m agyar osztrák, 
közös és külföldi összes vasutak, a Dunagözha- 
józás és tengeri hajóknak legújabb m enetrendjeit, 
az indulási és érkezési időnek állomásról állo­
m ásra való lég onfosabb megjelölésével, teljesen 
m egbízható értesítést ad a külföldi vasutakkal és 
hajókkal való köavetlen csatlakozásról s magában 
fog la l sok oly hasznos tudnivalót, mely nemcsak 
utazás alkalm ával, de tz  életben egyáltalában 
üdvös szolgálatokat teljesít és semmi más me- 
netrendkönyvben föl nem ta lá lh a tó .— Egyébiránt 
megérdemli ezen mü b a ia i közönségünk hathatós 
pártfogását azért is, mert m egbízhatóság dolgában 
fölül áll m indazon külföldről im portált 8 idegen 
nyelvű  m enelrendkönyvek^n, melyek nálunk még 
mindig oly nagy szám ban vannak elterjedve 
E zek  a külföldi könyvek a magyarországi vasúti 
állom ásokat következetesen német nevekkel ru 
ház /ák  fel s ném etül is nyomatják ki, mi által a 
közönségnek nem csekély kellem etlenséget okoz­
nak, a m agyar ú t m u t a t ó  ellenben úgy a ha­
zai, m int a külföldi állomásokat saját neveiken 
nyom atja ki, értesítési ad a m enetdijakról, m ér­

sékelt árakról, bérletjegyekről stb Szóval aki 
utazni akar, az  vegye meg az u’mutalót, amelyben 
megtalál mindent, amire szüksége van Á ra 50 , 
postán 60 kr. Kapható a kiadóhivatalban, Duda 
pesten, Podmanic/.ky u ic /a  1?. és az ország va 
lamennyi könyvkereskedésében és vasúti állomási 
pénst Aráinál.

K Ú Z t íA Z D A S A t i.

felhívás a magyar gazdaközönséghez

A magyar gazdák jégbizlositási szövetsége, 
mely keletkezésekor a gazdaközönség meleg ro- 
konszenvével, a a külföldi biztosító társaságok 
féltékenységével, zajos gáncsolódásával egyképen 
találkozott, im m ár egy gyakorlati m unkásságban 
letelt évre tekint vissza.

A sors, mintha uj intézményünk életképes 
ségét mielőbb a legnagyobb próbára kívánta volna 
tenni épen az elm últ évben — példátlanul sz á ­
mos jégveréssel látogatta meg vetéseinket. A 
kártérítések egész özöne — m elyet jégszövétsé­
günk m indjárt az első esztendőben károsu lt szö­
vetségi tagoknak nyújtott, — nem engedte meg, 
hogy az első év üzleteredmónye nyereség legyen 
De szövetségünk — a kivételes rósz esztendő 
minden csapásai között szilárdan , becsülettel 
állta meg helyét. Életrevalóságának oly fényes 
bi/onyiteka ez, melylyel ssemben nagyra nő a 
bizalom és elnémul a gáncs

A szövetség — mely a zsenge korában 
reázúdult — rendkívüli kedvezőtlen viszonyok­
ból megedzve került ki nagy és biztos jövő 
elölt áll. E jövőbe vetett bizodalm ának adott ép 
oly és/szerü, mint bátor kifejezést az első m a­

gyar általános biztositó tá rsaság  midőn túlhaladva 
a szövetség megalapításakor elfoglalt álláspontján , 
hivatalos tudom ásunk ra  ju tta tta , hogy a jégszö- 
vetség tagiai állal a törzsbevallásokban lekötött 
készfizető kezességi összegekről egy“zer»m inden- 
korra lemond, a lekötött összegek befizetésének 
kötelezettsége alól a tagokat bárm ily esetre való 
tekintettel is felmenti és a szövetségbe ezután 
belépő gazdáktól semmiféle kezességi összeg le­
kötését nem követeli

E lvállalja ezzel az első m agyar általános 
biztosító társaság szövetségünkért a legteljesebb 
anyagi felelősséget. A társaság, m elynek minden 
kétségen felül álló  anyagi és erkölcsi m egb ízha­
tó ság á t külön hangsúlyozni felesleges, korlátlan 
Szavatosságot Vállal káraink pontos és teljes 
kifizetéséért. Hz káraink m egtérítésére dijhevéte 
lünk elegsége-* nem lenne, a társaság a m u ta t­
kozó veszteséget saját vagyonából fedezi, s ezzel 
szemben, csupán a jövő években esetleg m u ta t­
kozó nyereségeinkbö v<>hét magának kárpó tlást.

Ez újabb, jelentőségleljes nagy e ftnyrtkön 
kívül, mindazon előnyök is épségben m aradnak, 
melyeket a szövetségi tagok már eddig is é lveitek .

Ilyen a 20°|o os díjengedmény, mely •  jeg- 
s/.öve'ségi tagság egész ta rtam ára  risszavonhat- 
fanul megadatik:. Alig szükséges figyelmeztetnünk 
a f. gazdakö/önséget, hogy e 12 évre szóló díj­
engedmény sokkalta értékesebb reá  nézve, mint 
a részvénytársaságok egy-egy évre szóló  dijte- 
szíllilásai, melyeket bárm ikor újabb di|felmelé- 
sek  követhetnek.

(Vége kör.)
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6 0 S P 0 D A R S T V 0 .
Kakov cil' ima áiren e znanstvenoga őme- 

larstva
Da na ovo pitanja uzmognemo izer- 

pljivo odgovoriti, neobhodno je potrebno, 
da na oko vzem'mo ómelarstvo, kak ovoga 
tak i prelastnoga stoletja

I vu preáasinih hu vremeuih sa óme- 
larstvom se bavile iste stanovitosti kak i 
vezda, zemljoposedni razred gospode, kmeti. 
navlastito pák sveöeniki i uCitel i

Niti pred fim neje bilo ömela rst veno 
zanimanje poloieno na kakve jako znanst- 
vene podlogc Ali poljodelstvo za presast- 
nih stoletja neje jo zavzelo takve mere, 
kak vu ovom veki:, naroiito pák vu dru 
goj polovici foga véka J pred tim su zemljo 
posedateljna plemenitaáka gospoda tak kuk 
i kmeti dodu e poglavito se bavila s poljo 
delstvom samo da je poljodelstvo predtim 
jako se po izvanjdóini merilo.

Velike dele imanjah zemljoposedateljne 
gospode iznaáale su áume i paSnjaki 
(gmajne), orane zemlje malo j*' bilo. Poleg 
tóga pák su moívare joS nepregledne d<> 
Íme i pustare zavzimale Povsud su bujne 
pafe imale Cmele. Hedom tóga moglo je 
émelarstvo t poleg najpodetne ega ruko- 
vodjenja ipák dona-ati hasim

Da pák Cmelarstvo neje malo hasim

donaáalo, posvedoftuju ona priznajiiéa kra 
ljevska pisma. koju su kr&lji na*i poglavito 
kloátrom, cirkvam i nekojiin varoáom izdali

Ovak je n pr po darovnom p srnu 
od kralja Bele II. 1138 ga leta izdanom 
za stran dömöske prepoSfije obvezalo se 59 
oböinah davati vaako leto znamenitu vno* 
2 inu medice, vsaka obCina 175 veder.

Opet Béla IV 1255 leta, aegulizajuö 
rnaltarinu varosa Budima odredjuje na
redbom, da se i med te vosek, kakti zna- 
menite stvari pod obvezu multarine pri- 
brajaju. Znamenitost cmelarst.va posvedo 
őuje i ona zakoniti postupek, da su potl e 
tak zvane Doáine piu'ke bűne pobunjeni 
kmeti i s desetine od meda kaátigovani 
bili; te je óva uredba st.oprv 1836. poleg 
z öl VII § . 4  prestala

Alt posvedoőuje to i veö slobodnib 
spisov. Tak n. pr. od Ferdinanda II. lő 
óenskim i ro^mevskim pivarom izdani 
slobodni s ősi.

Niti Erdeljska nije zaostila na polju 
Őmelarstva Nego je protivno ze svojim go 
vo itim rajem. po visinah i dolinah, s 
bujnim cvetovjem izvrstno sluiila émelar- 

istvu. Kaj i to dokazuje. da je Rakoci 
Qjura I ,  glavar erdeljski relio trgovinu 
s medom i vuskom za svoju stran po;e- 

I dincatoj ceni osigurati i cilj ov je 1631 
leta na orsaókofll spraviSCu postigel, ar su 

I mu resoluciju ovu erdelski staliái odob ili.

Rakoci Gjura I i II. erdeljski gíavari 
i sami sami su se s émelarstvom l>aví i, 
driavái émelara vu osobi Mihalja Horhija, 
koji jo izdal i knj’gu od magjarskoga ómé 
larenja po<l titulom „Erdeljska emelica “ 
Trgovinu pák 8 medom i voskom sa városi 
Seben i Brai-ov tirali vu naivekflój meri.

Gledeö pák na narodnosti, bavili au se 
kak vti Mairjarskoj tak vu” Erdeljskoi. sa 
ömelaienjem Slovaki (Toti) poglavito palt 
Nemei, te su izvadjali trgovinu s priródona 
meda. ; ;i

Pie§astnoga véka je Maria Terezija, 
potlje nje pák cesar József II veliki poli- 
caj dal za aust.ri atisko i magjarsko Cntj©̂  
larenje A/i h

Obxen to gibanjé refoimacije poteknulo 
je i unapregjénje znauslvenoga ömelacenja. 
Ali na poíetku ovoga stoletja je i öruelarstvo, 
kak i sje ostalo na nazadak nagnulo

Vu Nemaökoj je za t.rideseti i Őetrde* 
setih let.ah i na émelarstvenom polju veJ 
poóel znanstveni prave razvi ati se, s jednom- 
reójnm poőeli su se znaki napredovanja; 
pokazuvati. ^ri iu^ je medtim joá uvek 
dremalo Sanoo izuiimno su se pojedini• 
podeli gde, koji hu delogiice sledom poli- 
ci,a napredujucega vr^mena, pravilneH, 
znanstvene i pravec Qz;(Uáóili>i pokazali; iU< 
su ga pák i uas edoyali, Ali ovi su Barna- 
ob sebi razgtepent pojedinci l>ili-

1844 te je Foith J. duhovn k helte



ven jaki zmogel doduie jednu émelarstvi nu 
zadrugu, mii i ta je sanoo it 20—30 kotri 
gov tivotarila, gda no je za petdesetth 
letah zavaena se slogilt.

Nego )• navlgstito na nizko spalo 
émelarettje sledom 48-mo ljetnoga velikoga 
preustrojenja OuíobodivSi ae ao onda u 
kmetije stojel zemlja, te porazdeliv.-i ae 
éume i paánjaki, najvekái dél njih preo- 
brnut je vu oranice. Stegnili au ae paánjaki 
za fimele. Navlaatilo pák to, da au izorane 
fiistc zemlje izvratno repicu i péenicu do- 
nagale kaj bi ae goapodar zabavljal a 
fimelami od male znamenitosti.

Poleg vsega tóga bili au pojedini, koji 
au a vremenom napredovali. B liau, koji au 
tirali znanatveneli émelaratvo poleg uavuka 
vadjenogo iz magjarakih atrukovnih knji- í 
gab íli au ovo a otca na aina prena'ali Ali 
íru bili, koji 8U iz atranozematvene, navlaa 
tito ii némáiké knjiíevnoati ae vu,u ivali 
is Dzierzonovih novih atrukovnih fimelarst- 
venih navukov, okvirnih koSnicah; tak ve au 
ai priakrbeli prevu avali te au ömelarenje 
znanatveno izvadjali Ali zadruinoat ne- 
kak neje mogla uapeti Zahman au poje 
dinéi trudili ae Imelare vujedinit, sloiiti 
jib vu pojedina druitva, to aamo neje 
hotelo uapeti. Napokon je 1873 leta u tro 
pl© ae ju*n© rragjarako Imelarako dru ttvo ., 
Kam je kakti ooed Nemce putem nemacke 
fimelaretvene atrukovne knjiíevnoati Dzier 
zonova nova Imelarstvena kultúra le£i do 
pria. Ali je í na arbake alrani poteknuto 
pcelaratveno gibanje nedvojbeno pokretaj 
predoneaio na udruáenje juinomagjarakih 
Imelarah.

Ovu Imelaraku zadrugu nasledilo je 
uatrojenje baökoga,békéikoga, bánfáivanako 
ga, aradakoga Imelarakoga druitva Sva óva 
medtim zadovoljavajufi aamo meatnim o e 
kivanjem, udruiujul meatne sile, neeu u i 
stanju bila cmelarenju obéenito precvetmnje I 
podati.

(Dalje •Ijedi.)

íz  proMioMíi M ed f im u r ja .
Hv. Ju ra j  — L o p a tin ec .

Oi Podturua d\e vuro daleko ni ed bregi 
leli sv. Juraj. Tu je negda »7pod velikoga 
oltár* zviraojek zviral i p> tóin je i obiina 
v magjarskom jenki* Vizi-Szt.György t. j 
vodeni sv. Juraj. Cirkva zidana je ovde na 
jako lépőm mestu i  prelepim izgledom piama 
jogú, iztoku i severu. Na svako Gjurgjevo 
obdriava] se ovde glaaoviti sej un.

Vei od 90 let sluibi\je ovdi oböe ob- 
Ijubljeni plébános Mlbanovicb Iván pleme- 
nitai zagorski.

8 im spadaju: Novoazelo, Dragodavec. 
Vei. Ilihaljevec a cirkvom sv. Katarine, 
Bogdauovec, Badlifi, Dubrava, Brezje i Mali 
Mlhaljevec koji su po bregih sím tain rezte- 
pení. K fari spadaju marofi okolo lelet i tér 
óva okruftja zadrlavaju.

Kognjak, Mrzlopolje, Vehkibreat, Bra- 
éevec, Lopatin'c, Vufietinec, Zssad PleSko- 
vec,Ferkanovec. Okruglivrh, Dugivrh, Dra 
goslavskivrh i Vulanovskivrh.

Poboini plebanug dooeael je iz Laureta 
jeden kip bla/.. Devioe Marija, kojega posta 
vil je vu 80 korakov od oirkvc oapravljeou 
kapelku. Kapelu dal je obgraditi leljeznimi 
gatrami a pre l gatre postavil je kleealo, da 
se narod polek iduéi icvana Majki botjoj 
kUnJati i irohti more. K zidu prislonjeg kip 
pripeveda se-lioil je ludem ; a kada je ple- 
baool to epazü, dal je s dopugleojem po- 
glivarstva ivojega toliki oltár tómu napraviti, 1 
da so je mogla pri njem i meaa sloiiti.

Plebanoi preporofial je oarodo kip De '

vice Marije i na skoro je broj pobofoih 
kiifienikov, poludjajufiih táj hip, ta-r narasel, 
da redovniki uisu vtegnuli spovedi obuvljati. 
íz eeloga Medjimtirja, o i prek Műre Ma»jari 
a j pr^ko gramce Stajerci dohadjali su na 
jezere klánját k»pu ovomu. Videli plébános, 
da se a poronoiavanjem naroda i dohodek 
oltara jako pomuogava, nakanil je /azi iati 
cirkvu s túrnom i oltarí. To je i uapravil 
Zazidal je cirkvu őisto jednaku s tárnom 
cirkvom, na povigeni oltár postavii je kip 
bl. Device Marije a poleg ovga podrgel je 
jód pár lepiD oltarov, uapravil Sekrvit'ju i 
i prodikalnicu. I farov, koj je negda iz dreva 
bií uapravljen, dal je lepő zazidati.

Z A B  AVASpomenek stareslave Medjimui ja
(Na notu: Po jeteiu bliz’ Triglava . . .)

Hitro tele eilna Drava, 
űunek zibl;e se po ujoj ;

Milo se vu éuncu p é v a ,-------
Glas je v Sumi zeleuoj.

Ptiöicab se glas odzivlje 
Z daika, z bliza veselo :

Ptióicah je to veselje 
Srce mi razigralo.

Dók ziblj»m po slapovili,
Pévajuli pesm eu,

Íz vreiueuab atarodavtnb 
Profiul Ijavam siavicu :

Kad sa digui tu juuaki 
Medjimurja slavnoga

Vojuvali — verőin jaki —
Za dóin rod* svojega.

Tak si apévam starti diku,
K I je rod naá obvila;

Diku, slavnu i veliku,
Ká jog mje zaspaht :

Vileíke im naáa broji 
Zemlja mi]a s!ne nam ;

Difiim ona kiéri goji,
Ké junake daju nam !

Jedenmulenik vu Chini.
Prije zadnjega rata vu Kinezko*, preievali 

su fiesto kinriki poglavari ki v kráőanskih 
mufieuikov.

Jeden od ovih n srefiuih, imenom Hua- 
8bing, bii je na takovu stra nu muőenilkn 
sirrt obsudjen. Obeudjeniki su bili onde, kakti 
za peldu, pred kinezkom cirkvom muleui i 
pogubljeni Kada su habar i rc-fienoga Ilua 
sh-nga pied cirkvu, na mesto mulenja i 
pogubljenja dopelali, kada je onde sve pri- 
prave za murtenje opazil, preble lel je a Lim 
viée viie, k«d je onde jog dve, na muke 
ob udjene i k stupu nemilosrduo prisezane, 
őisto gole devojke opazil. Odsudu vödet i ki- 
aezki poglavar vefi je bil na mestu, i smejal 
se je 8 onim Éivinskira smehom, s kojim se 
llovek more smejati, koj jc vu stvari segu- 
ren, da bu sa sv.jim slabeiirn nepriiatel ern 
lehko gotov

.Jeli se bojiá“ ? zapita poglavar ob- 
sudjenoga.

»Je, bojitn se" odgovori ov.
„Tak onda, odrefii se katolilke vere.u

.Nigdar* !
Sad poő ne mulenje.
»T* j ftko t r p |a ? pita ga poglavar.
„Ttpim stragno„ odgovori rnufienik.

. I ti znal, da te jog vnogo vekíe
muke fiekaju" ?

t Ziam. *
*A ieli se ti pred njirni bojiSa ?
wJe — bojim se."
„Tak anda pogazi s nogami ovo razpelo* 

8 tóm mű deue pod uoge razpelo
„Nelu8 !
,T ak  je barem s rukom vudri i poápotajM
,Neóuu !
Muke budu zatim nastavljene.
„Vudri ra*pelo, ili odmah budu sledele 

jog vnogo gor*e muke
Jo» goráe* ? ponovl kráőenik svoju celu 

ijakost skup pobravgi, i 0voje srdce k Bogu 
zdignuv^i.

„Jog sto kr..t gorie. Jeli se bojigM?
„Bojim se L

.Gledi, kak se one kleöfce vu ierjavki 
onde 2 are ; za k*atek fias budu ti iz telt 
meso na komádé trgale. Bili ii átél biti e l 
t'li mukah oslobod en,?

„Tak anda p'juni na novo razpelo.*
„Nigdar* !
„Ti búg od mali puáéeu, ako to véioig,

puffén, jeli fiujeá"?
„Ja svoju slobodu za takvu ceou ne- 

lem kupiti".
„T&k barem tak napravi, kak da bi je 

toboi popljuval*! nastavi poglavar i zdigne
razpeo tér je pribliii Hua-skingu k obrazu. 
Z*Jnji se k razprlu prigne i jog uigdar nije 
se videi tak pobogen uute.ánji i zihvalneái 
kuöee, kak je bil ov sada, kojega je táj ne- 
sreöni aldov progoustva na noge razpetoga 
pritisuul. Vu najvekíoj razjarenosti zdiguo 
poglavar razpdo i vudri z njim svtijega ál­
dó va 8 tak-om s'lom po öelu, da ie je isti 
onesvtglen i mrtvccu spodobeu na zemlju 
zru*il.

Sad su ga odpeljali nazad vu zatvor, da 
ga za nekuhko dni, dók se malo oporavi, ua 
jo» vekge muke budu mogli vlefii.

Sin tamuidarov, deéak od kakovib 12 
let, imenom Arnoun. gledal je érez kljufienicu 
tamnice, aakve muke je uutri ov vas zmre- 
varjeni kigóauski murenik trpel. Ona angelska 
tr pljivnost, i tiha podanost, s kojom je Hua- 
shing svoje muke trpel, tak su giiboko ge- 
nule deöaka, da je odraah za el plaua 2a 
njegovo oslobodjenje snovati, kojega je i sle- 
deöu nol srefino zpelal. Orez vnogo let zat m 
bil je osobito Hua sbing, kojega je velika i 
tegka zadafia zapala, da katolit’ke missiouare 
za vreme progonstva vu Kini vpelja. Nitko 
nije bolje razmel, kak on, k tomu potrebne 
persme zbi.ati, i uje na ov te£ki posel pri- 
redjivati. On je pokazal vu m j teieSib i 
najpogibelneglh odnoáajih isto tak hladno- 
krvnost, kak i prisutnost duha, tér je znal 
svoje delo za katolifiku stvat tak rabiti, da 
je stoi ina in i stotina ni vefi na muke obsud- 

! jenim /.ivljenje oslobodil.
Emanuel Kojlay.

KAJ JE N0V06A?
Jal i nazlob.

Svet je pun jala, nanovidnosti i oazloba, 
ako jednonu srefia malo slufti vefi mii to 
sto drugih spoéiuva; ako ne Vu öli, a to za 
hrbtom, veek at pák mu bal naákoditi i 
srefiu od Boga dann pokvariti nastoji. Ovak 
,e *|apravil jódén trgovec vu V. vtrogu. lío- 
teli pokvaiiti pogtenje svojega kolege, napu- 
1 je jednoga deöaka na prepovedani svetek, 

da odide k njemu pol kilograma cukora ku- 
p,tr T ,K<;*ec, znajuöi, da vu svetek triiti 

nesme, odpoále deöaka prez cukora. Ali dobni
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